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777£ MARGARET LEGEND. 
To the Editors of Mod. Lang. Notes: 

Sirs : — I am grateful to Professor Hart 
for directing my attention to the threefold 
reference to St. Margaret contained in the 
Leofric Missal. The confusion of dates is 
probably owing to the fact that many Latin 
Passionals celebrate St. Margaret not only at 
the date xiii Kal. Aug. (easily corrupted by a 
scribe into iii Kal. Aug.) but also at the date 
iii Id. Jul., where her name usually appears as 
Marina, according to the ritual of the Eastern 
church. 

Frederic Spencer. 
University College of North Wales. 



BRIEF MENTION. 

'Aus meiner Welt ' (New York : Henry 
Holt & Co.) is a collection of short stories 
written by Frl. M. Meissner, teacher of Ger- 
man in Dresden, for the use of her English- 
speaking pupils. We have to thank the 
American editor, Professor Car la Wencke- 
bach of Wellesley College, for furnishing with 
a very complete vocabulary a new text-book 
that will be read with interest in our be- 
ginners' classes in German. The tales are 
simple and entertaining, though following un- 
avoidably in the wake of well-known models, 
sometimes with a perhaps too pointed and 
obtrusive moral. One excellent feature that 
tends to make this collection preferable even 
to Grimms' ' Marchen ' and similar standard 
books, is the simplicity of the language, the 
author having, without becoming monotonous, 
carefully avoided any difficulty that might call 
for a lengthy note. This will recommend the 
little book to all teachers of German who 
know how to appreciate that "varietas delec- 
tat." The vocabulary contains a few mis- 
prints easy to be detected and corrected, viz., 
Kuche<r/£, Kuckuw, Langerweile, c7beran- 
strengung, etwas sich wohlschmeckenrflassen. 
The marking of the accent would have been 
welcome, and should never be omitted in in- 
troductory German readers. 

' Sept Grands Auteurs du dix-neuvi^me 
si6cle,' by Prof. Alcee Fortier (Boston : D. 
C. Heath & Co.), was first given to the public 



of New Orleans in lectures at Tulane Uni- 
versity. The authors treated are Lamartine, 
Hugo, de Vigny, Alfred de Musset, 
Gaotier, Merimee and Coppee. The first 
four form a series apart ; with the remaining 
three they represent the chief features of the 
Romantic school and its offshoots. The 
method of exposition of Prof. Fortier is 
simple and attractive. The works, in chrono- 
logical order, are made to illustrate the life of 
the writer. Analyses of the more important 
of them are supplemented by the choice of 
many shorter poetical gems, which vary most 
agreeably the pages of the book and further 
recommend it to instructors who wish to 
acquaint their pupils with the leading poets of 
the century (i2mo, pp. vi, 196; price, 60 cts.). 

The Socie'te' des anciens textes francais has 
added to its quota for 1889 ' Les Contes 
moralises de Nicole Bozon, frere mineur, ' 
edited by Lucy Toulmin Smith and Paul 
Meyer. In the Introduction by the latter the 
date of the 'Contes ' is set probably after 1320. 
The two MSS. which contain them belong to 
the middle of the fourteenth century. A study 
of their contents reveals three kinds of 
moralisings known to the Middle Ages : facts 
of natural history, the so-called "propri£t6s 
des choses " (see ' Hist, litt.,' vol. xxx) ; 
exempla ; and fables, mainly of animals. The 
originality of the writer, who gathers his 
material from both learned and popular 
sources, consists in the morals he draws, 
w'uch are addressed to the popular mind. In 
this also lies the main value of his 'Contes.' 
From the ' Contes,' but more particularly from 
the still unpublished poems of Bozon, con- 
siderable in amount, M. Meyer attempts a 
short study of the author's language, without 
important results. Subjoined to the text, 
which contains one hundred and forty-five 
stories, is a Latin translation of a portion of 
them, belonging to the end of the century. 
The accompanying notes (pp. 229-298) are 
particularly full and valuable. The volume 
concludes with a vocabulary and index. 

Prof. F. Max Muller of Oxford has publish- 
ed 'Three Lectures on the Science of Language 
and its place in General Education ' (London 
and New York : Longmans, Green, & Co.), 
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which will be as eagerly read by the general 
student, as they were enthusiastically listened 
to by the audience before which they were 
originally delivered at the Oxford University 
Extension Meeting of last year. We are to feel 
that a certain sense of duty has prompted the 
preparation of these lectures — a two-fold sense 
which distributes a duty between the man of 
general culture and the man of special philologi- 
cal knowledge. These two sides of responsi- 
bility are implied in the following statements: 
" To me it seems that no one should call him- 
self educated who does not know what language 
is, and how it came to be what it is" (p. 7). 
Equally clear is the duty of the few great men 
who have become proficient in the science of 
language : " We never know anything truly, 
unless we can make it as clear as daylight to 
the commonest understanding. Every one 
of us starts from the level of the ordinary 
understanding, and however far he may ad- 
vance, unless he has lost the thread of his 
own knowledge, that is, unless he has allowed 
his own mind to get ravelled, tangled, and 
knotted, he ought to be able to lead others 
step by step to the same eminence which he 
has reached himself. In no science is this 
more easy than in the Science of Language. 
It is difficult to teach a man music who cannot 
play a single instrument. But we all play at 
least one language, and can test the teachings 
of the Science of Language by a reference to 
our own language " (p. 8). Having thus 
gained the confidence of the reader that a 
serious duty is to be made easy and attractive, 
the writer proceeds to the exposition and 
illustration of fundamental principles involved 
in the phenomena of language. A suggestive 
view is given of the doctrine of roots and of 
word-formation ; of the history of the meanings 
of words ; of precepts and concepts ; of the 
family-ties of languages; of the relation of 
philology to ethnology ; and of the cradle of 
the Aryan race. The treatment is in Prof. 
Muller's characteristic manner. 



' Theatre de la Jeunesse ' by Mrs. Hugh 
Bell (London and New York : Longmans, 
Green & Co. 1889 ; pp. 192) consists of a series 
of twelve short French plays of sufficiently 
harmless but still interesting character, intend- 



ed to be used in "school-room and drawing- 
room." Though primarily meant to be acted, 
they could be turned to good account for class 
use or private reading. A book of similar 
character but for younger pupils has already 
been brought out by the same author: 'Petit 
Theatre des enfants,' containing "twelve tiny 
French plays for children." 

'La Chanson du Jardinier' by Theuriet, 
one of that author's most charming tales, is 
reprinted for class use in this country (Boston : 
Schoenhof)- The notes (twenty-four in all 
for fifty-six pages of text), by Prof. Narcisse 
Cyr, represent the acme of non-editing. 
Moutonnant sur le del d'un bleu doux is 
translated " Waiving (sic) upon a sweet blue 
sky." Four is thus annotated: "In the 
patois of Argonne this answers to the word 
fiasco, failure." 

' Mot a mot ' is the title of a primary reader 
in French by A. Sauvain (London : Hachette 
& Co ; Boston : Schoenhof). It is designed 
to furnish material for pronunciation and 
translation (i2mo, pp. v, 90; price 40 cts.) 

In the course of attractive lectures an- 
nounced by the Lecture Association of the 
University of Pennsylvania, we note a series of 
six lectures to be given by James Russell 
Lowell, between March 3d and 14th, at 3 p. m. 
on Mondays, Wedensdays and Fridays; also 
two illustrated lectures, April 18th, 21st, at 
3.30 p. m., on the "Old Iranian Languages and 
Monuments," by Professor Morton W. 
Easton of the Univ. of Penna. — In the an- 
nouncement of public lectures to be given at 
Columbia College, N. Y., during the season of 
1889-90, we note the following : " Shakespeare 
and Corneille," "The Career of Leon 
Gambetta " by Prof. Adolphe Cohn of 
Harvard University; "Methods of teaching 
French, ' ' " Methods of Education, ' ' by Dr. B. 
F. O'Connor of Columbia College ; "Emerson 
as an English Writer," by Prof. T. W. Hunt 
of Princeton College; "Words and their 
Abuse from philological, rhetorical and moral 
View-Points," by Dr. J. D. Quackenbos of 
Columbia College ; " The Poetic Edda " (two 
lectures), by Prof. Chas. Sprague Smith of 
Columbia College; "Swinburne and the 
later Lyrists," " George Eliot and the English 
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Novel," by Prof. H. H. Boyesen of Columbia 
College; "Shakespeare's Dramatic Construc- 
tion: The Winter's Tale," "Shakespeare's 
Verse Construction," by Prof. T. R. Price of 
Columbia College. 

A series of eight public lectures has been 
announced before the High School in Washing- 
ton, D. C, during the months of February 
and March : Dr. Wilhelm Bernhardt will 
discuss in four lectures " Die amerikanische 
Litteratur vom Standpunkte der deutschen 
Kritik " ; Prof. C. Fontaine will give four 
discourses : " Mirabeau, ses discours et son 
influence politique," " Etude sur la vie de 
college en France," "Victor Hugo, sa vie et 
ses ceuvres," " La France et les Francais." 

Prof. A. Melville Bell has some interest- 
ing observations on the phonetic products 'of 
the mocking bird entitled, " Mocking-Birds' 
Phrases," in Science, for January 24th, 1890. 
Prof. A. de Rougemont, Prof, of French in 
the Brooklyn Polytechnic Institute, gives us 
in the Journal of Pedagogy for December 
1889, an article on the status of modern lan- 
guages in our schools. — In the Proceedings 
of the American Philosophical Society, vol. 
xxvi (January to July 1889), pp. 187-285, is 
to be found an article entitled, " Grammatical 
Notes and Vocabulary of the Pennsylvania 
German Dialect," by William J. Hoffman; 
ibidem pp. 329-352, a paper by the same 
writer on " Folk-medicine of the Pennsylvania 
Germans." 



PERSONAL. 

Prof. T. W. Hunt (Princeton College) has 
in press with Messrs. Armstrong & Son, New 
York, a volume of ' Studies in Literature and 
Style.' The author proposes to discuss and 
illustrate the standard types of style with 
special reference to English. 

Dr. Alexander R. Hohlfeld, a native of 
Dresden, and a graduate of the University of 
Leipsic, has recently assumed charge of the 
French department at the Vanderbilt Uni- 
versity (Nashville, Tenn.). Dr. Hohlfeld is 
favorably known to the readers of Anglia for 



his doctoral dissertation (vol. xi, pp. 219-310) 
on " Die altenglischen Kollectivmisterien." 
After winning his degree at Leipsic in 1888, 
Dr. Hohlfeld continued his studies at 
Heidelberg, at Paris and in England, giving 
special attention while in Paris to the Old 
French miracle and mystery plays, with a view 
to the determination of the origin of the 
religious drama in England. The Vanderbilt 
University is to be congratulated upon its dis- 
tribution of courses in Modern Languages 
among three well-trained scholars: Prof. 
Baskervill for English, Dr. Deering for 
German, and Dr. Hohlfeld for French. 

Prof. T. F. Crane of Cornell University, 
N. Y., is making good progress with his edition 
of Jacques de Vitry (cf. Mod. Lang. Notes 
vol. ii, p. 21). The text, analysis and notes, 
and both indexes are in print, and the intro- 
duction is nearly completed. 

Mr. Percy B. Burnet has been appointed 
Professor of Modern Languages at Christian 
University, Lincoln, Nebraska. Prof. Bur- 
net received his first degree, B.L., at Indiana 
University in 1884 and later the A. M. degree 
from the same institution, on presentation of 
a thesis entitled, "Influence of German on 
English in the Present Century." Aftergradu- 
ation he went for a short time to Germany 
and France, then became Instructor in 
German for one year at his Alma Mater. He 
subsequently acted for a brief period as 
substitute in the place of Professor Harris 
(cf. Mod. Lang. Notes, vol. v., p. 30) at 
Oberlin College, Ohio, then went to Buenos 
Aires, where he remained for a year and a 
half, returning to this country to enter on his 
present position at the beginning of this year. 

A change of title has been made in the case 
of two members of the modern language 
department of Columbia College, N. Y. H. H. 
Boyesen is now Professor of the Germanic 
Languages and Literatures, retaining, how- 
ever, his old title, Gebhard Professor of the 
German Language and Literature ; Charles 
Sprague Smith now has the official title, 
Professor of the Romance Languages and 
Literatures, in place of Professor of Modern 
Languages and Foreign Literatures. 
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